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1. Korpa te Tpu Myxa nepectanu otse4atb MoBy, MOTOMYy 4TO OH Obin MpaB B rnasax CBOWX,
YNO: | nepectanu Ti Tpoe MyxiB Bignosigatn Moy, 60 BiH 6yB cnpaBeanmBuii B 04ax CBOIX.
KJV: So these three men ceased to answer Job, because he was righteous in his own eyes.

2. Torpa socnbinan rHes Enunys, ceiHa Bapaxuvnosa, BysntaHuHa na nnemenn Pamosa:
BOCMbINan rHes ero Ha oea 3a 10, 4T0 OH onpaeabiBan cebs 6onblue, Hexenun bora,

YMO: | 3ananuecs rwie Eniry, cuna Bapax'inosoro, 6y3sHuHa, 3 pony Pamosoro, Ha Vosa
3ananunecs rHiB MOro 3a Te, WO TOW yBaxas Oyly CBOK crnpasennusiwoto 3a bora.

KJV: Then was kindled the wrath of Elihu the son of Barachel the Buzite, of the kindred of Ram:
against Job was his wrath kindled, because he justified himself rather than God.

3. a Ha Tpex Opysen ero Bocnbinan rHes ero 3a 10, 4TO OHW He HaW /KW, YTO OTBeYaTb, a Mexay
TeM 06BMHS NN NoBa.

YIMO: Takox Ha TpbOX NPUSATENIB NOro 3anannecs NOro rHiB 3a Te, WO He 3HaNW W BOHU
BiAMoBiai, a 3pobunu Tinbku loBa BUHHIM.

KJV: Also against his three friends was his wrath kindled, because they had found no answer,
and yet had condemned Job.

4. Ennyia xpan, noka Vlos rosopun, noTomMy 4To oHM netamm Bbinun cTaplue ero.
YNO: A Eniry BnuikyBas VoBa Ta ix i3 cnoBamu, 60 BoHM HBynu cTapuli BikOM 3a HbOrO.
KJV: Now Elihu had waited till Job had spoken, because they were elder than he.

5. Korpa xe Enuyin yBugen, 4to HET OTBETa B yCTax Tex TPexX MyXew, Toraa Bocnbinan rHes
ero.

YNO: | nobaums Eniry, wo Hema HanexHol BiAMOBiAi B ycTax TUX TPbOX NOAEN, i 3ananunecs
noro rHis!

KJV: When Elihu saw that there was no answer in the mouth of these three men, then his wrath
was kindled.

6. N otBeyan Enwnyi, cbiH Bapaxumnos, By3nTaHuH, n ckasan: 1 MOno4 netamu, a Bbl--CTapup;
noatomy s poben n 6osncs 06bABNATb BAM MOE MHEHME.

YNO: | Bignogis 6y3sHuH Eniry, cuH Bapax'inis, Ta i ckasas: Monoawnii 8 nitamu, BU X cTapLui,
TOMY TO 51 CTPMMyBaBCS Ta 60SIBCS 3HAHHSI CBOE BUC/IOBUTM BaM.

KJV: And Elihu the son of Barachel the Buzite answered and said, | am young, and ye are very
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old; wherefore | was afraid, and durst not shew you mine opinion.

7. 9 roBopun cam cebe: NycTb roBOPST OHU, 1 MHOTONETUE NMoy4YaeT MyapOCTy.
YMO: 4 nogymas: Xai Bik NPOMOBISIE, | Xa PO3yMy BYUTb MHOMONITTS!
KJV: | said, Days should speak, and multitude of years should teach wisdom.

8. Ho oyx B yenoseke n gbixaHne Bcenepxutens naet emy pasymeHue.
YMO: Cnpasgi, oyx BiH y noaunHi, Ta BcemoryTHboro nogmx ix MyapuMm YnHUTb.
KJV: But there is a spirit in man: and the inspiration of the Almighty giveth them understanding.

9. He MHOroneTHue [TONbKO] MyOpbl, N HE CTAPVKKU pa3yMeloT npasay.
YTO: MHoroniTHi He 3aBX Ay PO3YyMHI, i He BCe PO3yMilOTbCS B Npasi cTapi.
KJV: Great men are not always wise: neither do the aged understand judgment.

10. MNMo3aToMy 5t rOBOPIO: BbICNyLIAATE MEHS, 0O SIB/IIO BaM MOE MHEHUE U 1.
YTMO: Tomy s kaxy: lNocnyxain meHe, xa 3HaHHS CBOE BUCNOBNIO 1 5!
KJV: Therefore | said, Hearken to me; | also will shew mine opinion.

11. BoT, 9 0XXmaan cnoB Bawwx, --BCAyLWMBANCS B CyXOEHWUS BalW, OOKONE Bbl NPUAYMbIBANN,
4TO CcKasarTb.

YMO: Tox cnis Bawmnx BUYiKyBaB s, HACTaBNSB CBOI yLWi 0 BaWOi MyapoCTuW, NOKK Cripasy Bu
nocnigute.

KJV: Behold, | waited for your words; | gave ear to your reasons, whilst ye searched out what to
say.

12. 4 npucTanbHO CMOTPEN Ha Bac, 1 BOT HUKTO M3 Bac He obnuyaet VloBa u He oTBeYaeT Ha
cnosa ero.

YMNO: | s npurnsaascs oo Bac, i ocb HeMae Mix Bamu, xTo 6 losy noBis, xT0 6 BiANOBIAbL AaB
Ha cnosa rioro!

KJV: Yea, | attended unto you, and, behold, there was none of you that convinced Job, or that
answered his words:

2/4



MhaBa 32

13. He ckaxwuTe: Mbl Hawnm MyapocTb: Bor onpoBeprHeT ero, a He YenoBex.
YNO: Wob6 Bn He ckasanu: Mu myapicTb 3Hanwnu: He noanHa, a bor nepemoxe noro!
KJV: Lest ye should say, We have found out wisdom: God thrusteth him down, not man.

14. Ecnu 6bl OH 06pawan cnosa CBOM KO MHe, TO S HE BalMMK pedyamy oTeedan bbl emy.
YTMO: He Ha meHe cnoBa BiH CKepoBYyBasB, i S He BiANOBIM NOMY MOBOIO BALLOO.

KJV: Now he hath not directed his words against me: neither will I answer him with your
speeches.

15. Vcnyranucb, He oTBevaroT 6bonee; nepectanu roBOpUTb.
YMO: Monskanucb BOHW, BXE HE BignosigatoTb, HE MalOTb BXE CHiB...
KJV: They were amazed, they answered no more: they left off speaking.

16. N kak 9 xnJan, a OHW He roBOpsT, OCTAHOBMNCL U HE OTBeYaloT bonee,
YNO: A yekas, Wwo He 6yayTb BOHM FOBOPUTK, WO CAMHUINCH, HE BiANOBIAAOTH YXeE.
KJV: When | had waited, (for they spake not, but stood still, and answered no more;)

17. TO 1 9 OTBEYY C MOEI CTOPOHbI, 06 ABMIO MOE MHEHME U S,
YIMO: BignosiM TakoX 51 CBOK YaCTKY, i BACMIOBO A S CBOKO OYMKY.
KJV: | said, | will answer also my part, | also will shew mine opinion.

18. 60 5 NONOH peyamu, U OyX BO MHE TECHUT MEHS.
YIMO: Bo 9 noBHUI cnoBamu, AyxX MOMOro HyTpa AOKY4YaE MEHI...
KJV: For | am full of matter, the spirit within me constraineth me.

19. BoT, yTpoba Mos, Kak BUHO HEOTKPbITOE: OHA rOTOBA NPOPBATLCH, NOAOOHO HOBLIM MEXAM.
YNO: Ocb yTpoba Mosi, MOB BUHO HEBIOKPUTE, BOHA TPICKAETbCS, Ik HOBi Bypatokm!
KJV: Behold, my belly is as wine which hath no vent; it is ready to burst like new bottles.

20. lMorosopto, 1 ByneT nerye MHe; OTKPOIO yCTa MOM U OTBEMYY.
YNO: Hexali 51 ckaxy i byae nerwe MeHi, Hexali ycTta Biakpwio CBoi 14 Bignosim!
KJV: | will speak, that | may be refreshed: | will open my lips and answer.
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21. Ha nuue yenoseka cMOTpeTb He Byoy 1 HUKaKOMy YeNoBEKY NIbCTUTb HE CTaHy,

YMO: Ha ocoby He byay yBaru 3sepTtaTu, He byay nianewysaTucb A0 NOANHN,

KJV: Let me not, | pray you, accept any man's person, neither let me give flattering titles unto
man.

22. NOTOMY YTO S HE YMEID NbCTUTL: celivac ybel MeHs, TBopeL MOIA.
YMNO: 60 He BMito nignewysaTtuce! Konum x Hi, Hexai 3apas BidabMe MeHe Miii TBopeLb!
KJV: For | know not to give flattering titles; in so doing my maker would soon take me away.
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